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See the notice on TED website

115423-2026 - Competition
Poland – Heating oil – Dostawa oleju opałowego dla potrzeb kotłowni olejowej w Centralnym 
Ośrodku Szkoleniowym ZUS w Osuchowie, ul. Mszczonowska 23, 96-323 Osuchów
OJ S 34/2026 18/02/2026
Contract or concession notice – standard regime
Supplies

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: Zakład Ubezpieczeń Społecznych
Email: sekretariatDZP@zus.pl
Legal type of the buyer: Body governed by public law
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Dostawa oleju opałowego dla potrzeb kotłowni olejowej w Centralnym Ośrodku 
Szkoleniowym ZUS w Osuchowie, ul. Mszczonowska 23, 96-323 Osuchów
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa oleju opałowego dla potrzeb kotłowni 
olejowej w Centralnym Ośrodku Szkoleniowym ZUS w Osuchowie, ul. Mszczonowska 23, 96-
323 Osuchów, w nieprzekraczalnej ilości 360 000 litrów oleju opałowego. Zamawiający 
dopuszcza zrealizowanie dostawy w ilości nie mniejszej niż 180 000 litrów oleju opałowego. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia oraz warunki realizacji zostały zawarte w 
Załączniku nr 5 do SWZ (Opis Przedmiotu Zamówienia).
Procedure identifier: ddacdc16-fb2e-4ef9-85ff-eb93549425ee
Internal identifier: 993200.271.160.2025-DZP
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 09135100 Heating oil

2.1.2.  Place of performance
Postal address: ul. Mszczonowska 23  
Town: Osuchów
Postcode: 96-323
Country subdivision (NUTS): Warszawski zachodni (PL913)
Country: Poland
Additional information: Termin realizacji zamówienia: od daty zawarcia umowy, jednak nie 
wcześniej niż od 02 maja 2026 roku, przez okres 24 miesięcy lub do wyczerpania 
maksymalnego wynagrodzenia całkowitego brutto – w zależności, które z tych zdarzeń nastąpi 
pierwsze.

2.1.4.  General information
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/115423-2026
mailto:sekretariatDZP@zus.pl


115423-2026 Page 2/7

przetarg nieograniczony na podstawie art. 132 ustawy Pzp

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Assets being administered by liquidator: Art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp. Na potwierdzenie 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
Business activities are suspended: Art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku 
podstaw wykluczenia Wykonawca składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Corruption: Art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca składa informację z Krajowego Rejestru Karnego dotyczącą 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Fraud: Art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa informację z Krajowego Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 
6 miesięcy przed jej złożeniem.
Breaching of obligations in the fields of labour law: Art. 108 ust. 1 pkt 1) lit h i pkt 2) ustawy 
Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z 
Krajowego Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem.
Insolvency: Art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Art. 108 ust. 1 pkt 3) 
ustawy Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 1) ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca składa zaświadczenie albo inny dokument właściwej terenowej 
jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub właściwego oddziału 
regionalnego lub właściwej placówki terenowej Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego 
potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia 
społeczne i zdrowotne, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w 
przypadku zalegania z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z 
zaświadczeniem albo innym dokumentem Zamawiający żąda złożenia dokumentów 
potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu składania ofert Wykonawca 
dokonał płatności należnych składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności.
Breaching obligation relating to payment of taxes: Art. 108 ust. 1 pkt 3) ustawy Pzp oraz art. 
109 ust. 1 pkt 1) ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca 
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składa zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzającego, że 
Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, wystawionego nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem podatków lub opłat 
wraz z zaświadczeniem Zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że 
odpowiednio przed upływem terminu składania ofert Wykonawca dokonał płatności należnych 
podatków lub opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłat tych należności.
Purely national exclusion grounds: 1. art.108 ust. 1 pkt 1) i 4) ustawy Pzp. Na potwierdzenie 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z Krajowego Rejestru Karnego 
dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 2. O udzielenie zamówienia 
mogą się ubiegać Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu na podstawie art. 7 ust 1 
Ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz z 
art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014,str. 1) dodanego Rozporządzeniem Rady (UE) nr 2025/2033 z 
dnia 23 października 2025 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
(Dz. Urz. UE nr L 1495 z 23.10.2025, str.1). Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia 
Wykonawca składa oświadczenie sporządzone zgodnie z postanowieniami SWZ. Na 
podstawie art. 139 ust. 2 ustawy Pzp Wykonawca nie składa JEDZ na etapie składania ofert. 
Wykonawca złoży JEDZ na podstawie wezwania Zamawiającego.
Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: Art. 108 ust. 1 pkt 
5) ustawy Pzp. Wykonawca składa oświadczenie o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (Dz. U. z 2024 r. poz. 1616 ze zm.), z innym Wykonawcą, który złożył odrębną 
ofertę/ofertę częściową, albo oświadczenie o przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty/oferty 
częściowej niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej, 
sporządzonego zgodnie z Załącznikiem nr 4 do SWZ.
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) 
ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z 
Krajowego Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem.
Money laundering or terrorist financing: Art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) ustawy Pzp. Na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z Krajowego 
Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Participation in a criminal organisation: Art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) ustawy Pzp. Na potwierdzenie 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z Krajowego Rejestru Karnego 
dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) ustawy Pzp. 
Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z Krajowego 
Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Arrangement with creditors: Art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku 
podstaw wykluczenia Wykonawca składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru 
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Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
Bankruptcy: Art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Art. 108 ust. 1 
pkt 6) ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa 
Oświadczenie o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 
ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego zgodnie z Załącznikiem Nr do 6 SWZ.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Dostawa oleju opałowego dla potrzeb kotłowni olejowej w Centralnym Ośrodku 
Szkoleniowym ZUS w Osuchowie, ul. Mszczonowska 23, 96-323 Osuchów
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa oleju opałowego dla potrzeb kotłowni 
olejowej w Centralnym Ośrodku Szkoleniowym ZUS w Osuchowie, ul. Mszczonowska 23, 96-
323 Osuchów, w nieprzekraczalnej ilości 360 000 litrów oleju opałowego. Zamawiający 
dopuszcza zrealizowanie dostawy w ilości nie mniejszej niż 180 000 litrów oleju opałowego. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia oraz warunki realizacji zostały zawarte w 
Załączniku nr 5 do SWZ (Opis Przedmiotu Zamówienia).

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 09135100 Heating oil

5.1.2.  Place of performance
Postal address: Mszczonowska 23  
Town: Osuchów
Postcode: 96-323
Country subdivision (NUTS): Warszawski zachodni (PL913)
Country: Poland

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 24 Months

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs): yes
Additional information: Termin realizacji zamówienia: od daty zawarcia umowy, jednak nie 
wcześniej niż od 02 maja 2026 roku, przez okres 24 miesięcy lub do wyczerpania 
maksymalnego wynagrodzenia całkowitego brutto – w zależności, które z tych zdarzeń nastąpi 
pierwsze.

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
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Criterion: Enrolment in a trade register
Description of selection criterion: 1. Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że posiada 
koncesję na obrót paliwami ciekłymi udzieloną zgodnie z przepisami ustawy z dnia 10 kwietnia 
1997 - Prawo energetyczne (t.j. Dz.U. z 2024 r. poz. 266 ze zm.). UWAGA nr 1: W przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia podmiotowy warunek zostanie 
uznany za spełniony, jeżeli co najmniej jeden z wykonawców posiada uprawnienia wskazane 
powyżej i zrealizuje dostawy do których realizacji te uprawnienia są wymagane. UWAGA nr 2: 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia dołączają do oferty 
oświadczenie, z którego wynika, które dostawy wykonają poszczególni wykonawcy (zgodnie z 
Załącznikiem nr 7 do SWZ). 2. Na potwierdzenie spełniania warunku udziału w postępowaniu, 
o którym mowa w pkt 1 - Wykonawca składa koncesję na obrót paliwami ciekłymi udzieloną 
zgodnie z przepisami ustawy z dnia 10 kwietnia 1997 - Prawo energetyczne (Dz.U. 2024 r. 
poz. 266 ze zm.).

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Description: cena oferty brutto
Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
Award criterion number: 100

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Polish
Address of the procurement documents: https://zus.ezamawiajacy.pl/
Ad hoc communication channel: 
Name: Platforma zakupowa
URL: https://zus.ezamawiajacy.pl/

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://zus.ezamawiajacy.pl/
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Polish
Electronic catalogue: Not allowed
Advanced or qualified electronic signature or seal (as defined in Regulation (EU) No 910/2014) 
is required
Variants: Not allowed
Tenderers may submit more than one tender: Not allowed
Description of the financial guarantee: Wykonawca składający ofertę jest zobowiązany wnieść 
wadium w wysokości 26 400,00 zł (słownie złotych: dwadzieścia sześć tysięcy czterysta 00
/100).
Deadline for receipt of tenders: 20/03/2026 13:00:00 (UTC+01:00) Central European Time, 
Western European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 90 Days
Information about public opening: 
Opening date: 20/03/2026 14:30:00 (UTC+01:00) Central European Time, Western European 
Summer Time
Place: Otwarcie ofert zostanie dokonane poprzez rozszyfrowanie ofert złożonych za 
pośrednictwem Platformy zakupowej. Przed otwarciem ofert Zamawiający udostępni na 
Platformie zakupowej kwotę, jaką zamierza przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia.
Terms of contract: 

https://zus.ezamawiajacy.pl/
https://zus.ezamawiajacy.pl/
https://zus.ezamawiajacy.pl/


115423-2026 Page 6/7

The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: yes
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information about review deadlines: Odwołanie wnosi się w terminie: 1. 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej albo w 
terminie 15 dni – jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 2. 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej – wobec treści ogłoszenia o zamówieniu 
oraz wobec dokumentów zamówienia. 3. 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia – wobec czynności innych niż określone w pkt 1. i 2.
Organisation providing more information on the review procedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation processing tenders: Zakład Ubezpieczeń Społecznych

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: Zakład Ubezpieczeń Społecznych
Registration number: 5213017228
Postal address: ul. Szamocka 3,5
Town: Warszawa
Postcode: 01-748
Country subdivision (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Country: Poland
Contact point: Departament Zamówień Publicznych
Email: sekretariatDZP@zus.pl
Telephone: +48 226671704
Internet address: www.zus.pl
Information exchange endpoint (URL): https://zus.ezamawiajacy.pl/
Roles of this organisation: 
Buyer
Organisation processing tenders

8.1.  ORG-0002
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Registration number: 5262239325
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postcode: 02-676

mailto:sekretariatDZP@zus.pl
http://www.zus.pl
https://zus.ezamawiajacy.pl/
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Country subdivision (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Country: Poland
Email: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 22 4587801
Internet address: https://www.gov.pl/web/uzp
Roles of this organisation: 
Review organisation
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0000
Official name: Publications Office of the European Union
Registration number: PUBL
Town: Luxembourg
Postcode: 2417
Country subdivision (NUTS): Luxembourg (LU000)
Country: Luxembourg
Email: ted@publications.europa.eu
Telephone: +352 29291
Internet address: https://op.europa.eu
Roles of this organisation: 
TED eSender

Notice information

Notice identifier/version: 23eba7a5-2800-429f-87be-f01d0c1006da  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 17/02/2026 12:39:45 (UTC+00:00) Western European Time, GMT
Languages in which this notice is officially available: Polish
Notice publication number: 115423-2026
OJ S issue number: 34/2026
Publication date: 18/02/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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